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See the notice on TED website

596312-2026 - Javni razpis
Bolgarija – Čistilna sredstva – „Доставка на хигиенни и почистващи материали за нуждите на 
Община Варна и подразделения ѝ, включени в списъка по чл.12, ал.1, т.1 от ЗОП“
OJ S 166/2026 28/08/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Blago

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: ОБЩИНА ВАРНА
E-naslov: op@varna.bg
Pravna vrsta kupca: Lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: „Доставка на хигиенни и почистващи материали за нуждите на Община Варна и 
подразделения ѝ, включени в списъка по чл.12, ал.1, т.1 от ЗОП“
Opis: Предмет на откритата процедура е Доставка на хигиенни и почистващи материали 
за нуждите на Община Варна и подразделения ѝ включени в списъка по чл.12, ал.1, т.1 
от ЗОП: доставка на тип “Кислол”, тип “Белина”, Сода каустик – течна, Прах за пране, 
Гел за цветно пране, Гел за бяло пране, Дезинфектант за повърхности и медицински 
инструменти, Дезинфектант за повърхности, Дезинфектант за ръце, Дезинфектант тип 
„Тризон“ или еквивалентен, Дезинфектант за повърхности на таблетки, тип „Йодалин“, 
Антисептик за ръце и кожа, Препарат за почистване и дезинфекция на общи миещи се 
повърхности, Препарат за ръчно измиване на посуда, Препарат за почистване на 
мебели тип Polo, Препарат за почистване на тоалетни, Почистващ прах, Препарат за 
почистване на теракот и фаянс, Течен препарат за дезинфекция на бяло пране, Течен 
препарат за дезинфекция на цветно пране, Универсален дезинфектант за спално бельо 
Препарат за почистване на килими и мокети, Препарат за почистване на ламинат, 
Препарат за почистване на стъкло, Препарат за канали, Препарат против плесен/мухъл, 
Препарат за почистване на фурни от мазнини, Препарат за почистване на 
професионални миялни машини, Препарат за миялна машина против варовик, Препарат 
на алкална основа, концентрат за професионални съдомиялни и чашомиялни, Препарат 
за изплакване на професионални съдомиялни и чашомиялни, Препарат за машинно 
измиване на съдове, Силно алкален препарат за отстраняване на мазнини и нагари от 
конвектомати, фурни и скари, Течен сапун с помпа, Течен сапун – пълнител, Тоалетен 
сапун – хотелски, Тоалетен сапун, Тоалетен сапун за деца, Салфетки, Пластмасова 
кофа с цедка, Сухи кърпи за лице и ръце, Мокри кърпи, Кърпа за ръце, Кърпа за 
почистване от микрофибър и други съгласно Техническа спецификация (Приложение 1).
Identifikator postopka: 26d6702a-7875-400e-9a6c-d30861e0c9a0
Notranji identifikator: 604944
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/596312-2026
mailto:op@varna.bg
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Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 39830000 Čistilna sredstva

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Варна (BG331)
Država: Bolgarija

2.1.3.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 80 000,00 EUR

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: I. Възложителят отстранява от процедурата участник, за когото са 
налице основанията по чл.54,ал.1 и чл.55,ал.1,т.1 от ЗОП, възникнали преди или по 
време на процедурата, както и в случаите на участник в процедурата, който е 
обединение и са налице някои от обстоятелствата по чл.54, ал.1 и чл.55, ал.1, т.1 от 
ЗОП за физически и/или юридически лица-член на обединението. Информацията 
относно липсата или наличието на основанията за отстраняване се декларират в 
ЕЕДОП, Част III. II. Специфични национални основания за изключване, които следва да 
се декларират в Част III от ЕЕДОП: 1.Участникът следва да декларира липсата или 
наличието на влязла в сила присъда за престъпление по чл.194- 208, чл.213а-217, чл.
219-252, чл.254а-255а или чл.256-260 НК.2. Участникът не следва да е свързано лице с 
други участници в настоящата процедура, съгласно чл. 101, ал. 11 ЗОП.3. За участникът 
не следва да e установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно 
решение, нарушение на чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл.63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 
от КТ или аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен;4. За участникът не 
следва да e установено нарушение по чл. 13, ал. 1 от ЗТМТМ. 5. За участникът не 
следва да са налице обстоятелствата по чл.91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности. 6. Участникът следва да отговоря 
на изискванията на чл. 3, т. 8 и чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС, като: - не е регистриран 
в юрисдикция с преференциален данъчен режим;- не е контролиран от дружество с 
регистрация в юрисдикция с преференциален данъчен режим. 7.За участниците не 
следва да e налице влязло в сила решение за налагане на санкция на ЮЛ по чл.83а, ал.
5, т.1 от ЗАНН. В случай, че за участника не се прилагат Специфични национални 
основания за изключване, е достатъчно да се посочи опция „НЕ“ в Част III, раздел Г от 
ЕЕДОП. III. Възложителят отстранява от участие в поръчката участник, който не 
отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществена поръчка или в документацията или който е представил 
оферта, която не отговаря на предварително обявените условия за изпълнение на 
поръчката или не отговаря на правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение №10 от ЗОП, или не е представил в срок обосновка по чл.72,ал.
1 от ЗОП, или чиято оферта не е приета съгласно чл.72, ал. 3-5 от ЗОП, или който е 
подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, включително за форма, 
начин, срок и валидност, както и участници, които са свързани лица. Възложителят 
отстранява лице, което е нарушило забрана по чл.101, ал.9 или 10 от ЗОП. Участник, 
който не е декриптирал офертата си, в т.ч. съдържащото се в нея ценово предложение, 
в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от 
ЗОП. IV. На основание чл.111, ал.2 от ЗОП, Възложителят определя гаранция за 
изпълнение на договора в размер на 2% (два процента) от стойността на договора, 
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която следва да се внесе от спечелилия участник по сметка на Възложителя или да се 
представи банкова гаранция или застраховка.Внасянето на гаранцията за изпълнение 
под формата на парична сума се извършва с платежно нареждане по IBAN: BG 
63CECB97903324129200 BIC: CECBBGSF на Общинско предприятие „Инвестиционна 
политика” – Община Варна в „ЦЕНТРАЛНА КООПЕРАТИВНА БАНКА”АД – гр. Варна. Ако 
се представя банкова гаранция за изпълнение на договор, то същата трябва да бъде 
неотменима и безусловна, с възможност да се усвои изцяло или на части. Същата 
следва да съдържа задължение на банката- гарант да извърши безотказно и безусловно 
плащане при първо писмено искане на Възложителя. Ако се представя застраховка, 
която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на Изпълнителя, същата не може да бъде използвана за обезпечение на 
отговорността на Изпълнителя по друг договор. Застрахователната полица следва да 
бъде издадена в полза на Възложителя и Възложителят е посочен като трето ползващо 
лице (бенефицер). Същата следва да съдържа задължение да се извърши безотказно и 
безусловно плащане при първо писмено искане на Възложителя. Гаранцията за 
изпълнение под формата на банкова гаранция или застраховка е със срок на валидност 
най-малко 30 (тридесет) дни след изтичане срока на договора. Гаранцията за 
изпълнението на договора се задържа, усвоява и освобождава в съответствие с 
условията на проекто-договора. При подписване на рамково споразумение, 
потенциалните изпълнители не внасят гаранция за изпълнение.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Sodelovanje v hudodelski združbi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Goljufije: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Кандидатът или участникът има задължения 
за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на 
възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Налице е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да 
бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
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обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Stečaj: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Plačilna nesposobnost: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Dogovor z upniki: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: „Доставка на хигиенни и почистващи материали за нуждите на Община Варна и 
подразделения ѝ, включени в списъка по чл.12, ал.1, т.1 от ЗОП“
Opis: При изпълнение на поръчката следва да се извърши: Доставка на хигиенни и 
почистващи материали за нуждите на Община Варна и подразделения ѝ, съгласно 
Техническа спецификация.
Notranji identifikator: 604944

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 39830000 Čistilna sredstva

5.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Варна (BG331)
Država: Bolgarija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 12 Meseci

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 0

5.1.5.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 80 000,00 EUR

5.1.6.  Splošne informacije
Gre za ponovljeno javno naročilo
Opis: месец Юли 2028 година
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Pridržana udeležba: 
Udeležba je pridržana za invalidska podjetja in gospodarske subjekte, katerih cilj je družbeno 
in poklicno vključevanje invalidnih ali prikrajšanih oseb.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Doseganje socialnih ciljev
Opis: На основание чл.12, ал.1, т.1 от ЗОП, предметът на поръчка е включен в Утвърден 
с Решение №591/18.07.2016 на Министерски съвет Списък на стоките и услугите 
съобразно Общия терминологичен речник, които са предназначени за възлагане на 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания или за стопански 
обекти, чиято основна цел е социалното и професионално интегриране на хора с 
увреждания или на хора в неравностойно положение. При възлагане на поръчката могат 
да участват лица, при условие, че: - Най-малко 30 на сто от списъчния им състав е от 
хора с увреждания или такива в неравностойно положение. (участникът попълва Обща 
информация поле запазена поръчка от раздел А: Информация за икономическия 
оператор в Част II „Информация за икономическия оператор“ от ЕЕДОП). - Лицата 
трябва да са регистрирани като специализирани предприятия или кооперации на хора с 
увреждания най-малко три години преди датата на откриване на настоящата 
обществена поръчка. (участникът попълва Идентификация, като освен 
„Идентификационен номер по ДДС“ се попълва и поле „Друг национален 
идентификационен номер“, в който се посочва номерът на лицето в Регистъра на 
специализираните предприятия и кооперации на хора с увреждания от раздел А: 
Информация за икономическия оператор в Част II: „Информация за икономическия 
оператор“ от ЕЕДОП.) - Могат да изпълняват най-малко 80 на сто от нейният предмет 
със собствени машини, съоръжения и човешки ресурс. При определяне на ресурса в 
обема на собствения ресурс се включват необходимите разходи за суровини и 
материали, енергия, горива, водоснабдяване, лицензи и други подобни, независимо че 
доставчиците им не са специализирани предприятия или кооперации на хора с 
увреждания. Не е налице изпълнение на дейности със собствено производство или 
ресурс, когато специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания 
предоставят на възложителя без съществена допълнителна преработка стоки, 
доставени от други лица. За изпълнение на условието те могат да използват 
подизпълнители или да се позовават на капацитета на трети лица, ако 
подизпълнителите или третите лица са специализирани предприятия или кооперации на 
хора с увреждания. (Обстоятелството за ползване на подизпълнители се посочва от 
участника в ЕЕДОП)
Merila za zeleno javno naročanje: Ni meril za zelena javna naročila
Spodbujani socialni cilj: Zaposlitvene možnosti za dolgotrajno brezposelne, prikrajšane in/ali 
invalidne osebe

5.1.8.  Merila dostopnosti
Pogoji dostopnosti za invalidne osebe niso vključeni iz naslednjih razlogov
Obrazložitev: Резултатът от провежданата обществена поръчка, а именно доставка на 
хигиенни материали е предназначен за ползване от физически лица. С оглед предметът 
на поръчката, критерии за достъпност за лицата с увреждания не са включени, тъй като 
извършването на доставка на хигиенни материали не може да се изпълняват от лица с 
увреждания.

5.1.9.  Merila za izbor
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Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Reference o določenih dobavah
Opis merila za izbor: Участникът следва да е изпълнил минимум 1 (една) доставка през 
последните три години, считано от датата на подаване на офертата, чийто предмет е 
идентичен или сходен с предмета на поръчката, за която участва. ** Под дейности с 
идентичен или сходен предмет да се разбира: Доставка на хигиенни и/или почистващи 
материали Участникът следва да предостави (декларира) в част ІV., буква „В“ от 
Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) тези изисквания. В 
случаите на чл.67, ал.5 и чл.112 от ЗОП се представя: Списък на доставките, които са 
идентични или сходни с предмета на поръчката, изпълнени от участника през 
последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с доказателства за извършената доставка.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: Предлагана цена - 100% тежест, в т.ч.: - твърдо договорени единични цена за 
мерна единица на артикули – 80 % - предлагана отстъпка от каталога - 20%
Opis: Комисията класира участниците по показател „Предлагана цена”. Оценяването на 
ценовите оферти, ще се извърши както следва: Кцена=К1+К2, където К1 е оценка за 
показателя твърдо договорени единични цени за доставка на хигиенни и почистващи 
материали, а К2 е оценка за показателя предлагана отстъпка от каталога и се 
изчисляват по следните формули от ценовото предложение на участниците: K1=(((∑_
(n=1)^k▒(#Ц мин.(лв.)#_n/#Ц участн.(лв.)#_n ) ))/k)х 80 n – Номер на позицията в 
таблицата на ценовото предложение (n=1 до k) k - общия брой артикули ∑ - сумата от 
получените действия в скобата за всички артикули по критерия „Твърдо договорени 
единични цени за доставка на хигиенни и почистващи материали” Ц мин.(лв.)n е 
минимално предложената единична цена по критерия „твърдо договорени единични 
цени за доставка на хигиенни и почистващи материали” Ц участн.(лв.)n е предложената 
единична цена на съответния участник по същия критерий К2 = (Отст. участник(%)/Отст. 
макс.(%)) х 20 където: Отст. макс(%) е най-високо предложение по критерия „предлагана 
отстъпка от каталога“, Отст. участник(%) е предложение на оценявания участник по 
същия критерий. Крайното оценяването на офертите се извършва по формулата: (4) 
Крайното оценяване и класиране на офертите ще се извърши по формулата: 
Кцена=К1+К2

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: bolgarščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://app.eop.bg/today/604944
Sprotni komunikacijski kanal: 
Ime: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://app.eop.bg/today/604944
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: bolgarščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 01/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 5 Meseci

https://app.eop.bg/today/604944
https://app.eop.bg/today/604944
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Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 02/10/2026 14:15:00 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski poletni čas
Lokacija: В системата
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Комисия за защита на конкуренцията
Informacije o rokih za revizijo: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП - в десетдневен срок от 
изтичането на срока по чл.100, ал.3 от ЗОП.
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: ОБЩИНА ВАРНА
Registrska številka: 000093442
Poštni naslov: бул. ОСМИ ПРИМОРСКИ ПОЛК №.43
Mesto: гр. Варна
Poštna številka: 9000
Podregija države (NUTS): Варна (BG331)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Веселина Атанасова
E-naslov: op@varna.bg
Tel.: +359 52820836
Faks: +359 52820846
Spletni naslov: http://www.varna.bg
Profil kupca: https://app.eop.bg/buyer/21637
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Комисия за защита на конкуренцията
Registrska številka: 000698612
Poštni naslov: бул. Витоша № 18
Mesto: София
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Комисия за защита на конкуренцията
E-naslov: delovodstvo@cpc.bg

mailto:op@varna.bg
http://www.varna.bg
https://app.eop.bg/buyer/21637
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Tel.: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Spletni naslov: http://www.cpc.bg
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 864294c8-f013-4738-8709-610cac071bc9  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 27/08/2026 14:05:17 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: bolgarščina
Številka objave obvestila: 596312-2026
Številka izdaje UL S: 166/2026
Datum objave: 28/08/2026

http://www.cpc.bg
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